
 
SUTP- 2511 

 

PNEUMO PAŠTO ĮVEDIMO Į AMBULATORINĮ DIAGNOSTIKOS KORPUSĄ DARBŲ 

PIRKIMO  – PARDAVIMO SUTARTIS ____________________ 

 

2020 m. ___________ mėn. ____ d. Nr. ................................ 
Kaunas 

 

Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerija, juridinio asmens kodas 188603472, adresas 

Vilniaus g. 33 Vilniuje, atstovaujama Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos Visuomenės 
sveikatos departamento direktoriaus, laikinai vykdančio Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos 
kanclerio funkcijas, Audriaus Ščeponavičiaus, veikiančio pagal Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos 
ministro 2017 m. sausio 13 d. įsakymą Nr.V-43 „Dėl pavedimo Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos 
ministerijos kancleriui“ ir Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2020 m. sausio 14 d. įsakymą Nr. 
V-47 ,,Dėl Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos kanclerio, viceministrų, ministerijos 
vyriausiųjų patarėjų, administracijos padalinių vadovų ir patarėjų, turinčių tiesiogiai pavaldžių darbuotojų, 
pavadavimo“, 

 (toliau – Užsakovas) 

  ir 

  Uždaroji akcinė bendrovė „Euroelektronika“, juridinio asmens kodas 110474243, kurios 

registruota buveinė yra Partizanų g. 22A, LT-50217 Kaunas, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi 
Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Tomo Vaičiukyno, veikiančio pagal 

įmonės įstatus (toliau – Rangovas), toliau kartu šioje sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – 

„Šalimi“,  
  bei trečiasis suinteresuotas asmuo – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno 

klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, kurių registruota buveinė yra Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas, 

duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujamos 

generalinio direktoriaus prof. habil. dr. Renaldo Jurkevičiaus, veikiančio  pagal įstaigos įstatus (toliau – 

Projekto vykdytojas). 

   Projekto vykdytojui pagal suteiktą Užsakovo įgaliojimą, atlikus viešąjį Lietuvos sveikatos mokslų 
universiteto ligoninės Kauno klinikų pirkimą „Pneumatinės transportavimo sistemos (PTS) stotelių perkėlimas 
į naujai pastatytą Ambulatorinį diagnostikos centrą ir sumontavimas“ Nr. 518907, atliktą mažos vertės pirkimo 

skelbiamos apklausos būdu, apie pirkimą paskelbta 2020 m. lapkričio 5 d Centrinėje viešųjų pirkimų 
informacinėje sistemoje, (toliau – Pirkimas) ir Rangovo Pirkimui pateiktą pasiūlymą pripažinus laimėjusiu, 
Šalys ir Projekto vykdytojas sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų. 
 

1. PAGRINDINĖS SUTARTIES SĄVOKOS 

 

1.1. Darbai – darbai, kuriuos pagal Sutartį privalo atlikti Rangovas bei kitos Sutarčiai vykdyti būtinos 
paslaugos, nurodyti šios Sutarties 3.1 punkte. 

1.2. Pasiūlymas – Rangovo dokumentų ir duomenų visuma, įskaitant, bet neapsiribojant pasiūlymo 
kaina, aprašymais, jų paaiškinimais bei patikslinimais bei kitais dokumentais/duomenimis, kurie buvo pateikti 
ir Kliento įvertinti pirkimo procedūrų metu. 

1.3. Projektas - investicijų projektas  „Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų 
Ambulatorinio diagnostinio centro Kaune, Eivenių g. 2, statyba“.  

1.4. Sutarties kaina – už darbus pagal Sutartį Rangovo gaunama ekonominė nauda. Į Sutarties kainą 
turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai ir kitos Rangovo patiriamos su Sutarties vykdymu susijusios išlaidos. 

1.5. Techninė specifikacija - dokumentas, kuriame nustatyti Darbų techniniai reikalavimai. (Sutarties 

priedas Nr. 1). 

2. SUTARTIES AIŠKINIMAS 

2.1. Sutarties antraštės ir straipsnių pavadinimai negali būti naudojami jai aiškinti. 
2.2. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai, pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę 

ir atvirkščiai, o vyriškosios giminės žodžiai gali reikšti moteriškąją ir atvirkščiai. 
2.3. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine 

reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo 
žodžiais, teisingu laikomas valiutos pilnas pavadinimas žodžiais. 



2.4. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis 
dienomis. 

 

3. SUTARTIES DALYKAS 

3.1. Sutarties dalykas yra „Pneumo pašto įvedimo į Ambulatorinį diagnostikos korpusą darbai“ 

(toliau – Darbai) (pagal techninę specifikaciją – Priedas Nr. 1). 

3.2. Rangovas įsipareigoja atlikti Sutarties 3.1. punkte nurodytus Darbus, o Projekto vykdytojas 

įsipareigoja priimti kokybiškai atliktus Darbus, o Užsakovas įsipareigoja sumokėti Rangovui Sutarties kainą 
už atliktus Darbus šioje Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka. 

3.3. Darbų atlikimo vieta – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, Eivenių g. 
2, Kaunas. 

4. UŽSAKOVO TEISĖS IR  PAREIGOS 

 

4.1. Užsakovas turi teisę: 
        4.1.1. bet kuriame Projekto įgyvendinimo etape pareikalauti iš Projekto vykdytojo, Rangovo 

papildomos informacijos apie Darbų eigą ir skirtų lėšų panaudojimą; 
        4.1.2. sudaryti specialias komisijas ar naudotis auditorių ar audito tarnybų paslaugomis įstatymų ir 

kitų teisės aktų nustatyta tvarka Projekto eigai ar atliktiems Darbams įvertinti; 
        4.1.3. gavęs šios Sutarties 4.1.2 punkte nurodyto subjekto vertinimo nepalankias (neigiamas) 

išvadas, spręsti dėl tolesnio Projekto įgyvendinimo tikslingumo; 
        4.1.4. kitas teises, nurodytas šioje Sutartyje ir (ar) Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės 

aktuose (tame tarpe ir teises, kurios numatytos Projekto vykdytojui).  

        4.2. Užsakovas įsipareigoja: 
        4.2.1. sumokėti Rangovui už tinkamai atliktus bei nustatyta tvarka Projekto vykdytojo priimtus 

Darbus šioje Sutartyje numatytais terminais ir tvarka; 

        4.2.2. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje. 

 

5. RANGOVO TEISĖS IR PAREIGOS 

5.1. Rangovas įsipareigoja: 
5.1.1. atlikti Sutarties 3.1. punkte nurodytus Darbus, vadovaujantis nustatytomis Sutarties 

sąlygomis, Sutarties priedais bei galiojančiais LR įstatymais ir kitais teisės aktais; 
5.1.2. atlikti Darbus pagal Sutartį ir Projekto vykdytojo pateiktus užsakymus savo rizika bei 

sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Darbų atlikimą pagal geriausius 

visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus 
įgūdžius, žinias ir atsižvelgdamas į kitus Šalių bendrai aptartus tikslus ir vadovaudamasis Projekto vykdytojo 

raštiškais nurodymais; 
5.1.3. nedelsdamas raštu informuoti Projekto vykdytoją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo 

ar gali sutrukdyti Darbų atlikimui ir (ar) užbaigimui nustatytais terminais; 

5.1.4. užtikrinti iš Projekto vykdytojo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu 

susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą; 
5.1.5. Projekto vykdytojui pareikalavus, per 5 (penkias) darbo dienas nuo Projekto vykdytojo raštu 

pateikto prašymo gavimo dienos pateikti išsamią Darbų ataskaitą Projekto vykdytojo nustatytais terminais ir 

forma; 

5.1.6. garantuoti atliekamų Darbų kokybę ir jų atitikimą Projekto vykdytojo reikalavimams; 

5.1.7. Rangovas patvirtina, kad Sutarties sudarymo metu jis, įskaitant jo darbuotojus, turi teisę 
verstis šių Darbų atlikimu, ir užtikrina, kad tai patvirtinantys dokumentai galios visą Sutarties galiojimo 
laikotarpį; 

5.1.8. bendradarbiauti su Projekto vykdytoju tam, kad teiktų informaciją, kurios pastarasis gali 
pagrįstai reikalauti tam, kad būtų galima vykdyti Sutartį; 

5.1.9. imtis visų priemonių, kad nekiltų ar nesitęstų situacija, galinti pakenkti nešališkam ir 
objektyviam Sutarties vykdymui, kad nebūtų sudaromos sąlygos galimiems interesų konflikto šaltiniams – 

bendriems ekonominiams ar profesiniams interesams, giminystės ar draugystės ryšiams ar kitoms sąsajoms ir 
bendriems interesams. Apie bet kokį interesų konfliktą, kilusį vykdant Sutartį, turi būti nedelsiant raštu 
pranešta Projekto vykdytojui; 

5.1.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose. 



5.2. Rangovas atsako už nuostolius, Projekto vykdytojo patirtus dėl Rangovo klaidų ar veiksmų 
nesiėmimo pagal Sutartį. Jeigu nustatomi suteiktų Darbų trūkumai, Rangovas turi teisę ir pareigą ištaisyti 
tokius trūkumus bei atlyginti iš to atsiradusius Projekto vykdytojo, Užsakovo ar trečiųjų asmenų nuostolius.  

5.3. Rangovas turi teisę: 
5.3.1. gauti apmokėjimą pagal Sutartį, su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį; 
5.3.2. kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

 

6. PROJEKTO VYKDYTOJO TEISĖS IR PAREIGOS 

6.1. Projekto vykdytojas įsipareigoja: 
6.1.1. priimti kokybiškai suteiktus Darbus; 

6.1.2. suteikti Rangovui visą turimą informaciją ir/ar dokumentaciją, esančią jo dispozicijoje, kuri 
yra reikalinga Sutarties vykdymui. Tokie dokumentai turi būti grąžinti Projekto vykdytojui Sutarties vykdymo 

laikotarpio pabaigoje; 

6.1.3. bendradarbiauti su Rangovu tam, kad teiktų informaciją, kurios pastarasis gali pagrįstai 
reikalauti tam, kad būtų galima tinkamai vykdyti Sutartį.  

6.2. Projekto vykdytojas turi teisę: 
6.2.1. be atskiro pranešimo atlikti bet kokius patikrinimus, kurie Projekto vykdytojui atrodo 

reikalingi, kilus įtarimui, kad Rangovas nesugebės laiku atlikti darbų ar darbai atliekami nekokybiškai, 
neprofesionaliai; 

6.2.2. Darbų atlikimo metu raštu pateikto ir motyvuoto prašymo pagrindu reikalauti Rangovo 

darbuotojo/Rangovo pareigas vykdančio asmens pakeitimo, jei mano, kad šis asmuo nėra stropus ar netinkamai 
vykdo pareigas; 

6.2.3. duoti nurodymus ir pateikti papildomus dokumentus ar instrukcijas, jei tai būtina tinkamam 
Sutarties įvykdymui;  

6.2.4. teikti pastabas, susijusias su Rangovo atliekamais darbais ir jų kokybe, į kurias Rangovas 

privalo atsižvelgti;  
6.2.5.kitas teises, nurodytas šioje Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 

 

7. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI 

 

7.1 Darbų pradžia – užsakymo1 pateikimo Rangovui diena.  

7.2. Šalys susitaria, kad šios Sutarties 3.1 punkte nurodytu Darbus Rangovas savo sąskaita suteiks ne 

vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo užsakymo pateikimo Rangovui dienos. 
 

8.  DARBŲ PERDAVIMAS IR PRIĖMIMAS 

 

      8.1. Projekto vykdytojas perima Darbus: 

      8.1.1. kai visi Darbai baigti pagal Sutartį ir 
      8.1.2. kai pasirašomi Darbų perdavimo ir priėmimo aktas. 

 

9.  KAINA IR APMOKĖJIMAS 
 

9.1. Pradinės Sutarties vertė yra: 11.326,86 Eur (vienuolika tūkstančių trys šimtai dvidešimt šeši eurai 

86 ct), iš kurių PVM sudaro: 1.965,82 Eur (vienas tūkstantis devyni šimtai šešiasdešimt penki eurai 82 ct). Jei 

suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.  
9.2. Sutartis sudaroma dėl visų Darbų vertės arba techniškai priimtinos jų dalies taip, kad:         
      9.2.1. už Darbus būtų mokama neviršijant einamiesiems biudžetiniams metams Investicijų 

projektui nustatyta tvarka patvirtintos (patikslintos) asignavimų sumos; 
       9.2.2. tuo atveju, jeigu einamaisiais biudžetiniais metais teisės aktų bus apribotas tam tikram 

laikotarpiui numatytas valstybės piniginių išteklių išdavimas, Projekto vykdytojas, suderinęs su Užsakovu, 

turi teisę einamaisiais biudžetiniais metais atsisakyti tam tikrų Sutartyje numatytų, tačiau dar neatliktų Darbų 

atlikimo, ir privalo apie tai informuoti Rangovą. 
9.3. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Rangovui tinkamai atlikus Darbus, Užsakovas 

privalo sumokėti Kainą. 

                                                 
1 Projekto vykdytojo raštu (laišku, el. paštu ar faksu) pateiktas nurodymas Rangovui dėl Darbų ar jų dalies atlikimo, nuo 
kurio pateikimo dienos pradedamas skaičiuoti Darbų atlikimo terminas. 



9.4. Atlikus Darbus pasirašomas Darbų priėmimo – perdavimo aktas (3 priedas). 

9.5.  Tarpiniai mokėjimai neatliekami.              
9.6.  Rangovas privalo pateikti Projekto vykdytojui nustatytos formos Darbų priėmimo – perdavimo 

akto (Sutarties 3 priedas) 3 (tris) egzempliorius. Projekto vykdytojui parašu patvirtinus Darbų priėmimo – 

perdavimo aktą, akte nurodytai sumai Rangovas vadovaudamasis viešuosius pirkimus reglamentuojančių 
teisės aktų numatyta tvarka per informacinę sistemą „E. Sąskaita“, PVM sąskaitą faktūrą teikia Užsakovui, 
jos kopiją Projekto vykdytojui, ne vėliau kaip sekančią darbo dieną, kai Projekto vykdytojas grąžins 
Rangovui pasirašytą Darbų priėmimo - perdavimo aktą. Jei dėl objektyvių priežasčių nėra galimybių PVM 
sąskaitą faktūrą pateikti informacinės sistemos „E.sąskaita“ priemonėmis, apmokėjimui teikiama popierinė 
PVM sąskaita faktūra, pavizuota Projekto vykdytojo atsakingo darbuotojo. Projekto vykdytojas, iš 
Rangovo gavęs šiame punkte minimą Darbų priėmimo –perdavimo  aktą, per 5 (penkias) kalendorines dienas 
privalo patvirtinti pasirašydamas Darbų priėmimo - perdavimo aktą, išskyrus atvejus, kai nustatoma, kad 

Darbai atlikti nepilnai arba neatitinka Sutarties sąlygų. 
9.7. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka: 
9.7.1. atsiskaitymai atliekami pagal Rangovo tinkamai surašytą ir, vadovaujantis viešuosius pirkimus 

reglamentuojančiais teisės aktais, nustatyta tvarka per informacinę sistemą „E. Sąskaita“ (jei dėl objektyvių 
priežasčių nėra galimybių PVM sąskaitą faktūrą pateikti informacinės sistemos „E.sąskaita“ priemonėmis, 
apmokėjimui teikiama popierinė PVM sąskaita faktūra, pavizuota Projekto vykdytojo atsakingo darbuotojo) 

pateiktą Užsakovui (kopija Projekto vykdytojui) PVM sąskaitą faktūrą bei Projekto vykdytojo pasirašytą  
Darbų priėmimo - perdavimo aktą, ne vėliau kaip per 50 (penkiasdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM 
sąskaitos faktūros gavimo dienos, Projekto vykdytojui pateikus Užsakovui Lietuvos Respublikos sveikatos 

apsaugos ministro 2010 m. gruodžio 17 d. įsakymu Nr. V–1081 „Dėl sveikatos apsaugos srities investicijų 
projektų (investicijų projektų įgyvendinimo programų) planavimo, finansavimo, įgyvendinimo ir kontrolės 
tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtintos formos finansavimo prašymą (paraišką), nes Užsakovas mokėjimus 
atlieka tik gavęs investicines valstybės biudžeto lėšas, o mokėjimo prašymų pateikimui, jų patikrinimui ir kitų 
procedūrų atlikimui būtinos laiko sąnaudos. Užsakovas neatsako už pavėluotą mokėjimą dėl nuo jo 
nepriklausančių aplinkybių atsiradimo (pvz., jeigu jis iš trečiųjų asmenų laiku negauna įgyvendinamam 
projektui numatytų skirti lėšų); tokiais atvejais Užsakovas atsiskaito nedelsdamas, kai tik išnyksta šios 

aplinkybės.  
9.7.2. Projekto vykdytojas paskutinį prašymą (paraišką) Užsakovui pateikia ne vėliau kaip iki 

einamųjų metų gruodžio 16 dienos.  

9.7.3. Užsakovas už atliktus darbus atsiskaito mokėjimo pavedimu į Rangovo nurodytą banko 
sąskaitą:      

                           Sąskaitos Nr. LT28 7044 0600 0308 6813; 

    AB SEB bankas; 

    Banko kodas 70440 

9.8  Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Rangovo 9.7.3 punkte nurodytą sąskaitą. 
9.9. Jeigu Rangovas negauna apmokėjimo nustatytais terminais, Rangovo raštišku pareikalavimu 

Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už kiekvieną uždelstą dieną 0,05 % (penkios šimtosios procento) 
delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. 

9.10. Kaina Sutarties galiojimo metu nekeičiama, išskyrus šiame punkte nurodytais atvejais:  padidėjus 
arba sumažėjus pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifui, Kaina atitinkamai didinama arba mažinama. Kaina 

atitinkamai perskaičiuojama per 1 (vieną) darbo dieną po atitinkamo teisės akto paskelbimo „Teisės aktų 
registre“. Jeigu teisės akte numatyta vėlesnė įsigaliojimo data, tokiu atveju – per 1 (vieną) darbo dieną po 
atitinkamo teisės akto įsigaliojimo datos. Kainos perskaičiavimo formulė pasikeitus PVM tarifui: 
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SN – Perskaičiuota Sutarties kaina (su PVM) 

SS – Sutarties suma (su PVM) iki perskaičiavimo 

A – Atliktų darbų kaina (su PVM) iki perskaičiavimo 

TS – senas PVM tarifas (procentais) 

TN – naujas PVM tarifas (procentais); 

9.11  Susitarimas padidinti / sumažinti Sutarties kainą įsigalioja nuo Šalių bei Projekto vykdytojo 

pasirašymo dienos. 
9.12. Perskaičiuota Kaina įforminama Sutarties Šalių ir Projekto vykdytojo atstovų pasirašomu 

papildomu susitarimu, kurie yra šios Sutarties neatskiriamos dalys. 



9.13. Sutartis finansuojama neviršijant einamiesiems biudžetiniams metams Investicijų projekto 

įgyvendinimui sveikatos apsaugos ministro įsakymu skirtų lėšų. 
9.14. Sutartyje numatytas atlyginimas yra vienintelės Rangovo pajamos ar nauda, kurią jis gali gauti 

pagal Sutartį, todėl nei Rangovas, nei jo darbuotojai neturi teisės priimti jokių komisinių, nuolaidų, priemokų, 
netiesioginių išmokų ar kitų kompensacijų, susijusių su jo sutartinių įsipareigojimų vykdymu. 

 

10. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

 

10.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. 
Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių 
veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 

10.2. Jei Rangovas dėl savo kaltės neatlieka Darbų nustatytu terminu, Projekto vykdytojas turi teisę be 
oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,06 proc. dydžio 
delspinigius nuo laiku neatliktų darbų kainos, taip pat Rangovas turi atlyginti visus nuostolius, atsiradusius dėl 
neatliktų arba netinkamai atliktų Darbų. 

10.3 Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 
įsipareigojimus. 

10.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5 proc. Sutarties kainos, Projekto vykdytojas gali: 

10.4.1. ir toliau skaičiuoti delspinigius; ir/ar 
10.4.2. ir toliau skaičiuoti delspinigius, bet prieš tai raštu įspėjęs Rangovą, periodiškai išskaičiuoti 

delspinigių sumą iš Rangovui mokėtinų sumų; ir/ar 
10.4.3.  nutraukti Sutartį – šiuo atveju Rangovas privalo atlyginti dėl Sutarties nutraukimo 

atsiradusius nuostolius; ir/ar 

10.4.4. pasinaudoti sutarties įvykdymo užtikrinimu (jei taikoma). 
 

11. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

11.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas šiai Sutarčiai netaikomas (t. y. banko ar kredito unijos garantija 
arba draudimo bendrovės draudimo laidavimo raštas).  

 

12. SUBTIEKĖJAI 

12.1. Rangovas pagal Subteikimo sutartį negali perduoti visų darbų atlikimo. Jei Rangovas pasitelkia 

subteikėjus, tai jie nurodomi Sutarties priede. 
12.2. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Rangovas įsipareigoja 

Projekto vykdytojui pranešti tuo metu žinomų subteikėjų (jei jie pasitelkiami Sutarties vykdymui) 
pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Rangovas įsipareigoja informuoti Projekto vykdytoją apie 

minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subteikėjus, kuriuos jis 
ketina pasitelkti vėliau. 

12.3. Sutarties vykdymui Rangovas gali pasitelkti Sutarties priede nurodytus subteikėjus. 
12.4. Sutartyje nurodyti subteikėjai gali būti keičiami, keičiant Sutartį Lietuvos Respublikos viešųjų 

pirkimų įstatyme bei Sutartyje nustatyta tvarka. 

12.5. Rangovas, norėdamas pakeisti Sutartyje nurodytą subteikėją, raštu kreipdamasis į Projekto 

vykdytoją dėl subteikėjo keitimo, privalo nurodyti šias aplinkybes, įskaitant, bet neapsiribojant: 
12.5.1. Rangovas gali keisti Subteikėją, jei: 

12.5.1.1. Subteikėjas yra bankrutavęs; 
12.5.1.2. Subteikėjas yra likviduojamas; 
12.5.1.3. Subteikėjui yra iškelta restruktūrizavimo byla; 
12.5.1.4. Subteikėjui yra iškelta bankroto byla; 
12.5.1.5. Subteikėjui bankroto procesas vykdomas ne teismo tvarka; 
12.5.1.6. Subteikėjui inicijuotos priverstinio likvidavimo procedūros; 
12.5.1.7. Subteikėjui inicijuotos susitarimo su kreditoriais procedūros; 
12.5.1.8. Subteikėjas su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (Subteikėjo ir kreditorių 

susitarimas tęsti Subteikėjo veiklą, kai Subteikėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka 

savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti); 
12.5.1.9. Subteikėjas yra sustabdęs ar apribojęs savo veiklą; 
12.5.1.10. Subteikėjas nėra įvykdęs įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, 

įskaitant socialinio draudimo įmokų, mokėjimu pagal šalies, kurioje jis registruotas, ar šalies, kurioje yra 
Klientas, reikalavimus; 



12.5.1.11. Dėl Subteikėjo vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, 

turinčio (turinčių) teisę atstovauti Subteikėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, 
ar buhalterio (buhalterių) ar kito (kitų) asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo 
apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis 
ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 

12.5.1.12. Dėl Subteikėjo arba jo atsakingo asmens, nurodyto 10.5.1.11 punkte, yra priimtas 
apkaltinamasis teismo nuosprendis už dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar 
vadovavimą jam; už kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą; sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto 
iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos 
panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, 
pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos 
tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos 
finansinius interesus; nusikalstamą bankrotą; teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą; 
nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą; prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą; kitos 

valstybės Subteikėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus 
Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose; 

12.5.1.13. Subteikėjas nebeatitinka Užsakovo kvalifikacinių reikalavimų; 
12.5.1.14. Subteikėjas nebeturi atitinkamų atestatų, licencijų, leidimų, prisiimtų prievolių 
vykdymui; 

12.5.1.15. Subteikėjas pakeitė savo įmonės veiklą ir nebevykdo veiklos, susijusios su 
prisiimtomis prievolėmis; 
12.5.1.16. Subteikėjas nutraukė paslaugų teikimą ir/ar pats atsisakė toliau tęsti veiklą, teikti 
paslaugas; 

12.5.1.17. Kitos aplinkybės. 
12.5.2. Rangovas gali pasitelkti naują Subteikėją, jei: 

12.5.2.1. pagreitintų Paslaugų suteikimą; 
12.5.2.2. sumažintų Užsakovo darbų atlikimo išlaidas; 
12.5.2.3. Darbų atlikimo metu paaiškėja aplinkybės, kurios nebuvo žinomos ankščiau ir joms 

esant Rangovas negali toliau atlikti Darbų kol nebus pasitelktas naujas Subteikėjas; 
12.5.2.4. kitos aplinkybės. 

12.6. Rangovas, raštu kreipdamasis į Projekto vykdytoją dėl sutikimo pasitelkti naują Subteikėją, 
privalo nurodyti aplinkybes pagal Sutarties 10.5.1.1–10.5.1.17 papunkčius ir (ar) Sutarties 10.5.2.1-10.56.2.3 

papunkčius, Subteikėjo pavadinimą, kontaktinius duomenis ir jo atstovus, kokiai Sutarties daliai Subteikėją jis 
ketina pasitelkti, procentinę Subteikėjo jėgomis vykdomų darbų vertę nuo Sutarties kainos pateikti 
dokumentus, patvirtinančius, kad nėra Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų 
Subteikėjo pašalinimo pagrindų ir jų atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei subteikėjams buvo taikomi). 

12.7. Jei Subteikėjų prisiimtoms prievolėms vykdyti reikia atitinkamų atestatų, leidimų, licenzijų, tai 
Rangovas privalo pateikti ir atitinkamus Subteikėjų atestatus, licenzijas, leidimus. 

12.8. Projekto vykdytojas, gavęs Sutarties 10.7 punkte nurodytą raštą, ne vėliau kaip per 14 (dešimt) 
darbo dienų nuo rašto gavimo dienos privalo išnagrinėti raštą bei priimti motyvuotą sprendimą, kurį raštu 
pateikia Rangovui. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, ginčas sprendžiamas Sutarties 18 straipsnyje 

numatyta tvarka. Šalims susitarus, turi būti sudaromas rašytinis Šalių susitarimas dėl Sutarties sąlygų keitimo. 
Susitarimas įsigalioja nuo jame nurodytos datos ir (ar) aplinkybės ir tampa neatsiejama šios Sutarties dalimi.   

12.9. Subteikėjo veiksmai vykdant Sutartį Rangovui sukelia tokias pačias pasekmes kaip jo paties 
veiksmai. Už Subteikėjo suteiktas paslaugas ir jų kokybę Rangovas atsako kaip už savo. Subteikėjo 
pasitelkimas nekeičia Rangovo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. 

12.10. Jei Rangovas savo pasiūlyme nenurodė, kad ketina pasitelkti subteikėjus, tai pasitelkti juos 
Sutarties vykdymo metu griežtai draudžiama. 
 

13. NENUGALIMO JĖGOS APLINKYBĖS (force majeure) 

13.1. Nei viena Sutarties Šalis nėra laikoma pažeidusia Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų 
pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po 
Sutarties įsigaliojimo dienos. 

13.2. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant 
šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei 
„Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. 
liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 “ Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant 
nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo”). 



13.3. Jei kuri nors Sutarties Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, 
dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie 
aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį, pažymėdama tas prievoles, kurių ji yra arba bus priversta 
nevykdyti. Jei Klientas raštu nenurodo kitaip, Paslaugų teikėjas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį 
tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti. 

 

14. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 

14.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 
14.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus; 
14.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir 

galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Paslaugoms teikti; 

14.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių 
įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, 
įsipareigojimų ir susitarimų; 

14.1.4. Šalies atstovai, pasirašę šią Sutartį, yra Šalies tinkamai įgalioti ją pasirašyti; 
14.1.5. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo 

galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas; 
14.1.6. Sutarties įsigaliojimo dieną Šalims šios Sutarties sąlygos yra aiškios ir vykdytinos. 

14.2. Paslaugų teikėjas patvirtina, kad: 
4.2.1. nedalyvauja Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 5 straipsnyje nurodytuose 

draudžiamuose susitarimuose ir susitarimuose, kurie pažeidžia Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 
17 straipsnyje nurodytus principus; 

14.2.2. turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, organizacines ir 
technines priemones, reikalingas Paslaugoms teikti; 

14.2.3. užtikrins, jog Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Paslaugų teikėjo 
specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas Paslaugoms teikti; 

14.2.4. į pasiūlymo kainą įskaičiavo visas išlaidas, būtinas Paslaugoms pagal šią Sutartį teikti 
(įskaitant, bet neapsiribojant, sąskaitų faktūrų ar lygiaverčių dokumentų teikimą naudojantis informacinės 
sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis), ir prisiima riziką dėl to, kad ne nuo Kliento priklausančių aplinkybių 
padidės su Sutarties vykdymu susijusios Paslaugų teikėjo išlaidos ir (arba) Paslaugų teikėjui Sutarties 
vykdymas taps sudėtingesnis. 

 

15. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

15.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir trečiasis suinteresuotas asmuo.   

15.2. Sutarties trukmė – 3 (tris) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.  
15.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, 
kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta 
ši Sutartis. 

 

16. SUTARTIES PAKEITIMAI 

16.1. Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo 89 straipsnį ir tik tokiu atveju, jeigu ją pakeitus nebus pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo 17 straipsnyje numatyti principai ir tikslai. 

16.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje nustatytomis 
aplinkybėmis: 

16.2.1. Sutarties 9.10. punkte numatytas kainos keitimas dėl pasikeitusio PVM tarifo; 
16.2.2. Sutarties 18 straipsnyje numatytas sustabdymas ir pratęsimas; 
16.2.3. dėl techninio pobūdžio Sutarties pakeitimų (pvz. Sutarties Šalių rekvizitai, klaidos), kurie 

visiškai neįtakoja Šalių tarpusavio įsipareigojimų turinio pasikeitimo; 
16.2.4. kitais Sutartyje  nurodytais atvejais. 

 

17. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 

 
17.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus 

pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 



17.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 
17.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 
17.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 

17.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties sąlygose nustatytus delspinigius; 
17.2.4. nutraukti Sutartį; 
17.2.5. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

 

18. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

18.1. Esant svarbioms aplinkybėms, gali būti sustabdytas Paslaugų teikimas Klientui informavus 
Paslaugų teikėją vienašališku rašytiniu pranešimu arba Šalims pasirašius susitarimą. Tokiu atveju Paslaugų ar 
kurios nors jų dalies teikimas ir/ar Sutarties galiojimo terminas gali būti pratęsiamas tiek, kiek trunka jų 
sustabdymas. 

18.2. Svarbiomis laikytinos šios aplinkybės, įskaitant, bet neapsiribojant:  
18.2.1. valdžios institucijų veiksmai (naujų LR įstatymų įsigaliojimą ir galiojančių LR įstatymų 

panaikinimą arba pakeitimus, arba tokių LR įstatymų teisinio ar oficialaus išaiškinimo, padaromo 
vyriausybinių institucijų ar teismo ir turinčio įtakos Paslaugų teikėjo prievolių vykdymui ir kt.); 

18.2.2. Rangovo padarytos esminės klaidos ar Sutarties pažeidimas. Esminė klaida ar pažeidimas – 

tai bet koks Sutarties, galiojančio LR teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl 
veikimo ar neveikimo. Užsakovas, atsižvelgdamas į klaidos ar pažeidimo mastą, gali nevykdyti savo 
įsipareigojimo mokėti Rangovui arba gali pareikalauti grąžinti jau sumokėtas sumas; 

18.2.3. kitos aplinkybės. 

18.3. Sutarties vykdymas atnaujinamas Rangovui informavus Užsakovą ir Projekto vykdytoją 

vienašališku rašytiniu pranešimu arba Šalims pasirašius  susitarimą. 
 

19. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

 
19.1. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia. 
19.2. Rangovas turi teisę vienašališkai, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai 

Užsakovą ir Projekto vykdytoją, nutraukti Sutartį, jeigu:   
19.2.1. Projekto vykdytojas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks 

nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas; 
19.2.2. Projekto vykdytojas yra likviduojamas, sustabdo ar apriboja ūkinę veiklą; 
19.2.3. Projekto vykdytojui iškeliama restruktūrizavimo, bankroto byla, jo atžvilgiu vykdomas 

bankroto procesas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo procedūros. 
19.3. Projekto vykdytojas ir/ar Užsakovas turi teisę vienašališkai, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių 

dienų raštu įspėjęs apie tai Rangovą, nutraukti Sutartį, jeigu: 
        19.3.1. Sutartis buvo pakeista, pažeidžiant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 

straipsnį; 
19.3.2. paaiškėjo, kad Rangovas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros, vadovaujantis 

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalimi; 
19.3.3. paaiškėjo, kad su Rangovu neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos 

Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad 
nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES; 

19.3.4. Darbai tampa nereikalingi; 

19.3.5. Rangovas nepradeda vykdyti sutartinių įsipareigojimų laiku arba juos vykdo taip lėtai, kad 
juos įvykdyti pasidaro aiškiai negalima per Sutartyje numatytą terminą;  

19.3.6. Rangovas sutartinius įsipareigojimus atlieka nekokybiškai ir per Projekto vykdytojo 

nustatytą terminą neištaiso nustatytų trūkumų;  
19.3.7. Rangovas yra likviduojamas, su kreditoriais sudaro taikos sutartį, sustabdo ar apriboja 

ūkinę veiklą, arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus tampa tokia pati ar panaši; 
19.3.8. Rangovui iškeliama restruktūrizavimo, bankroto byla, jo atžvilgiu vykdomas bankroto 

procesas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba 
jam vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus; 

19.3.9. keičiasi Rangovo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra 
ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 

19.3.10. Rangovas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas 
kaltu dėl profesinio pažeidimo; 



19.3.11. Rangovas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu pripažintas kaltu 
dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje; 

19.3.12. Rangovas sudaro subteikimo sutartį be Projekto vykdytojo sutikimo; 

19.3.13. Rangovas, vykdydamas įsipareigojimus pagal Sutartį, nesilaiko Lietuvos Respublikoje 
galiojančių teisės aktų reikalavimų; 

19.3.14. Rangovas netenka teisės verstis veikla;  
19.3.15. Rangovas nevykdo kitų sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas; 

19.3.16. kitokio pobūdžio Rangovo veikimas, neveikimas, aplaidumas, turintis neigiamos įtakos 
šios Sutarties vykdymui. 

19.4. Jei Sutartis nutraukiama Projekto vykdytojo ir/ar Užsakovo iniciatyva, Projekto vykdytojas turi 

kiek galima greičiau po Sutarties nutraukimo patvirtinti atliktų darbų/įvykdytų sutartinių įsipareigojimų vertę. 
Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Rangovo skolą Projekto vykdytojui ar 

Užsakovo skolą Rangovui. Projekto vykdytojo nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui 

mokėtinų sumų. 
20. GINČAI 

 
20.1. Sutarties Šalys ir Projekto vykdytojas visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, 

Sutarties Šalys ir Projekto vykdytojas raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai, Projekto vykdytojui ir 

pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis ir Projekto vykdytojas privalo į jį 
atsakyti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 (šešiasdešimt) 
kalendorinių dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors 
Šalis ar Projekto vykdytojas laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis ir Projekto 

vykdytojas turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį ar Projekto vykdytoją, pereiti prie kito ginčų sprendimo 
procedūros etapo. Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties ar su ja susiję, nepavykus jų išspręsti derybų būdu, 
sprendžiami Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka. 

 

21. NENUGALIMA JĖGA 

 

21.1. Šalis ir Projekto vykdytojas gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už 
Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po Sutarties įsigaliojimo 
dienos, bei nustatytų ir jas patyrusios Šalies ar Projekto vykdytojo įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį 
kodeksą, jeigu Šalis ar Projekto vykdytojas nedelsiant pranešė kitai Šaliai ir Projekto vykdytojui apie kliūtį 
bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui. 

21.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti 
prekių, Šalis ar Projekto vykdytojas neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies ar Projekto vykdytojo 

kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies ar Projekto 

vykdytojo veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys ar Projekto vykdytojas, sudarydami 

Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvos Respublikoje pasitaikančios aplinkybės, valstybės ar savivaldos institucijų 
sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių ar Projekto vykdytojo reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, 
veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, 
bet Lietuvos Respublikoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka 
apibrėžiama ir šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos 
Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir atitinkamuose jį konkretizuojančiuose poįstatyminiuose 
teisės aktuose.  

21.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies ar Projekto vykdytojo reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai ar 

Projekto vykdytojui neįmanoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure). 

 

22. SUSIRAŠINĖJIMAS 
 

22.1.  Sutarties Šalys ir Projekto vykdytojas susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir 
kitas susižinojimas, kuriuos Šalis ir Projekto vykdytojas gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi 

galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir Projekto vykdytojui ir gautas 

patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą), toliau 
nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis ir 

Projekto vykdytojas, pateikdama pranešimą: 

 

 



 Užsakovas Projekto vykdytojas Rangovas 

Vardas, pavardė Odeta Vitkūnienė prof. habil. dr. Renaldas 

Jurkevičius   
Tomas Vaičiukynas 

Adresas Vilniaus g. 33, Vilnius Eivenių g. 2, Kaunas   Partizanų g. 22A, Kaunas 

Telefonas (8 5) 266 1401 (8 37) 326 360  (8 37) 350 658 

Faksas (8 5) 266 1402 (8 37) 326 427 - 

El. paštas ministerija@sam.lt rastine@kaunoklinikos.lt  info@euroelektronika.lt 

 

22.2. Jei pasikeičia Šalies ar Projekto vykdytojo adresas, rekvizitai (tame tarpe ir banko sąskaitos 
numeris, nurodytas 10.8.2 punkte) ir (ar) kiti duomenys, tokia Šalis ar Projekto vykdytojas turi informuoti 

kitą Šalį ir Projekto vykdytoją pranešdama ne vėliau, kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo pakeitimų dienos. 
Jei Šaliai ar Projekto vykdytojui nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją, jei kitos 
Šalies ar Projekto vykdytojo veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja 
Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 
 

23. ATSAKINGI ASMENYS 
 

23.1. Už Sutarties vykdymą atsakingi asmenys: 
 Užsakovas Projekto vykdytojas Rangovas 

Vardas, 

pavardė 

Lina Kanaporienė Valerijus Aleksa Algimantas Jakumas 

Adresas Vilniaus g. 33, Vilnius Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas Partizanų g. 22A, LT-

50217 Kaunas 

Telefonas (85) 266 1401 8 (37) 326661 (8 37) 350 658 

Faksas - - - 

El. paštas lina.kanaporiene@sam.lt valerijus.aleksa@kaunoklinikos.lt info@euroelektronika.lt 

23.2. Rangovo pasiūlymą, sudarytą Sutartį ir Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios 
atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės 
interesams, pažeistų teisėtus Rangovo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį rangovų 
konkurencijai, ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo Sutarties sudarymo ar jos pakeitimo, bet ne vėliau 
kaip iki pirmojo mokėjimo pagal ją pradžios Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka paskelbs Centrinėje 
viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje. Už minėtos informacijos paskelbimą atsakingas asmuo – Vaida 

Juodrienė, viešųjų pirkimų specialistė, tel. Nr. 8-37 326 787 

 

24. SUTARTIES PRIEDAI 

20.1. Sutartį sudaro šie eilės tvarka pagal pirmumą išvardyti dokumentai: 
20.1.1. šios Sutarties sąlygos; 
20.1.2. Sutarties priedai: 

20.1.2.1. Techninė specifikacija (1 priedas); 
20.1.2.2. Paprastojo remonto aprašas (2 priedas) 

20.1.2.3. Darbų priėmimo-perdavimo aktas (3 priedas). 

 

25. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 
25.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai 

trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 
25.2. Sutarties Šalys įsipareigoja nedelsdamos raštu pranešti kitai Šaliai apie bet kokių savo duomenų 

(pavadinimo, buveinės ir/ar veiklos adreso, sąskaitos rekvizitų ir panašiai) pasikeitimą, taip pat apie bet kokias 
kitas aplinkybes (įmonės nemokumą, įmonei iškeltą bankroto bylą, sprendimą likviduoti įmonę ir panašiai), 
turinčias įtakos tinkamam šios Sutarties įvykdymui. Visi pranešimai yra laikomi tinkamai įteiktais Sutarties 
Šalies nurodytu adresu iki to momento, kai kita Sutarties Šalis gauna pranešimą apie pasikeitusią įmonės 
buveinę ar veiklos vietą.  

25.3. Pagal šią Sutartį bet kokie suderinimai, pritarimai, sprendimai, reikalavimai, pretenzijos, 

užklausos, atsakymai į užklausas ir t. t. privalo būti raštu ir įteikiami į rankas (pasirašytinai), siunčiami paštu 
arba pristatomi kurjerio, arba perduodami elektroniniu paštu tam asmeniui, kuris bus paskirtas atstovauti kuriai 
tai Šaliai jam priskirtos kompetencijos ribose. 

mailto:rastine@kaunoklinikos.lt
mailto:lina.kanaporiene@sam.lt


25.4. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems 
norminiams Lietuvos Respublikos teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų 
vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia Lietuvos Respublikos teisės aktų 
reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

25.5. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 

Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos 
Respublikos teisę. 

25.6. Visus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 
25.7. Ši Sutartis sudaryta 3 (trimis) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais lietuvių kalba, po 

vieną kiekvienai Sutarties Šaliai. 
25.8. Sutartis sudaryta vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis. Tais 

atvejais, kai Sutarties nuostatos neatitinka Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytų 
reikalavimų, taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo normos. 

25.9. Šalių rekvizitai ir parašai: 
 

 

UŽSAKOVAS                                                                       RANGOVAS                                                       

Lietuvos Respublikos                                                             UAB „Euroelektronika“ 

Sveikatos apsaugos ministerija                                               Juridinio asmens kodas 110474243 

Juridinio asmens kodas 188603472                                        PVM mokėtojo kodas LT104742413           

Vilniaus g. 33, LT-01506 Vilnius                                           Partizanų g. 22A, LT-50217 Kaunas             

Sąskaita Nr. LT81 7300 0100 0245 5511                               Sąskaita Nr. LT28 7044 0600 0308 6813        

AB Swedbank, b.k. 73000                                                      AB SEB bankas, b.k. 70440 

 

                              

Parašas .....................................................                           Parašas .......................................... 
Audrius Ščeponavičius     Tomas Vaičiukynas 

 

 

 
 

PROJEKTO VYKDYTOJAS 
 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto                                                         
ligoninė Kauno klinikos   
Juridinio asmens kodas  135163499                        

PVM mokėtojo kodas LT351634917                         

Eivenių g. 2, LT-50161, Kaunas                          

Sąskaita Nr. LT21 7300 0100 0222 6410 
AB Swedbank, b.k. 73000 

 

Parašas ..................................................... 
prof. habil. dr. Renaldas Jurkevičius   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



2020-     -      Sutarties   Nr.                              

                                                                       1 priedas 

 

PNEUMO PAŠTO ĮVEDIMO Į AMBULATORINĮ DIAGNOSTIKOS KORPUSĄ DARBŲ 
PIRKIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

Bendroji informacija 

Projekto vykdytojas – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos. 
Statinio statybos vieta – Eivenių g. 2, Kaunas 

Pirkimo objektas – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų Ambulatorinio 
diagnostinio centro pneumatinės transportavimo sistemos stotelių iškėlimo ir perkėlimo, bei sumontavimo 
ambulatoriniame diagnostikos centre pagal paprastojo remonto aprašą KK20-03 (2 priedas). 

 

Perkamų darbų apibūdinimas ir savybės 

 
1. Atlikti sumontuotų pneumatinės transportavimo sistemos stotelių (2 vnt. pavadinimas Telecom 

saturnus NW 110) demontavimą išsaugant iš  pagrindinės pneumatinės transportavimo sistemos  patalpos 

Traumų ir skubios pagalbos centro cokoliniame aukšte (pridedamas planas Nr. 1, žymėjimas plane SPK) 
2. Demontuotas pneumatinės transportavimo sistemos stoteles sumontuoti Ambulatorinės diagnostikos 

centre tam paruoštose vietose (pridedamas Ambulatorinio diagnostikos centro rūsio planas Nr. 2 

ir Ambulatorinio diagnostikos centro pirmo aukšto planas Nr.3) jas  prijungiant prie jau sumontuoto 
pneumatinės transportavimo sistemos  vamzdyno. 

3.  Dalį esamo laikino vamzdyno, prie kurio prijungtos dvi iškeliamos stotelės demontuoti, paliekant 
vieną atšaką testinės stotelės sumontavimui.   

4. Pneumatinės transportavimo sistemos  patalpoje, esančioje traumų ir skubios pagalbos centro 
cokoliniame aukšte, demontuoti 3 krypčių sklendę (diverterį), bei prijungti prie jau sumontuoto vamzdyno 
statytojo nurodymu numatytoje vietoje cokoliniame aukšte. 

5.  Iš pagrindinės pneumatinės transportavimo sistemos, esančios traumų ir skubios pagalbos centro 
cokoliniame aukšte, patalpos serverio reikalinga pakloti sisteminį kabelį + įžeminimą iki 3 krypčių sklendės, 
bei iki dviejų pneumatinės transportavimo sistemos  stotelių ambulatoriniame diagnostikos centre sujungiant 
stoteles bei 3 krypčių sklendę (diverterį) su bendra Kauno klinikose jau įdiegta pneumatinės transportavimo 
sistemos sistema.  

6. Po minėtų darbų atlikti programavimo darbus pagrindiniame valdymo kompiuteryje suvedant įrengtų 
pneumatinės transportavimo sistemos stotelių ir diverterio atšakų adresus į bendrą sistemą. 

7. Vamzdynai pagal pridedamus planus Nr. 1 ir Nr. 2 yra sumontuoti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Pneumatinės transportavimo sistemos principinė schema-planas Nr. 1 

 

 
 

 

 

Ambulatorinio diagnostikos centro rūsio planas Nr.2 

 

 
 

 

 

 

 

 



 

Ambulatorinio diagnostikos centro pirmo aukšto planas Nr.3 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                2020-     -      Sutarties   Nr.                              

                                                                                 3 priedas 

       

       

DARBŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS 

 

Pagal [sutarties pavadinimas] sutartį Nr. ......................, 
sudarytą ....... m. ..................................... mėn. ..... d. 

 

   

[Akto sudarymo vieta], ......... m. ............................... ........... d. 

 

 

 

[Rangovo pavadinimas], atstovaujama .............................................., veikiančio pagal 
..............................................................................................., toliau vadinamas Rangovu, ir Lietuvos 

Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos (toliau – Užsakovas) įgaliota ........................., atstovaujama 
............................., veikiančio pagal .................................................., toliau vadinamas Projekto vykdytoju 

(toliau Rangovas ir Užsakovas kartu vadinami Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi), remiantis Šalių ir 
Projekto vykdytojo sudaryta sutartimi [Sutarties pavadinimas, sudarymo data] sudarė šį Darbų perdavimo–
priėmimo aktą:  
 

           1. Rangovas perduoda Projekto vykdytojui Darbus – ....................................................... 

...................................................................................................., o Projekto vykdytojas šiuos Darbus priima.  

           2. Už atliktus Darbus Užsakovas (Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerija) įsipareigoja 
sumokėti Rangovui likusią.................................................................................... Eur 
(................................................................................... eurų ) sumą Šalių ir Projekto vykdytojo sudarytoje 
Sutartyje nustatyta tvarka. 

 

            3. Projekto vykdytojas neturi Rangovui pretenzijų dėl atlikto Darbo kokybės. 
           4. Šis aktas sudarytas 3 (trimis) egzemplioriais (po vieną Projekto vykdytojui, Rangovui ir Užsakovui), 
kurie turi vienodą juridinę galią.  
 

Rangovas    Projekto vykdytojas 
[Pavadinimas]     

[Buveinės adresas]    

[Telefonas, faksas]    

[Įmonės kodas]    

[PVM mokėtojo kodas]                         

  

  

_________________________                                      __________________________ 

Parašas    Parašas 

[Pareigos, vardas ir pavardė]     [Pareigos, vardas ir pavardė]  
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PROJEKTO ETAPAS PAPRASTOJO REMONTO APRAŠAS 

NUMERIS KK20-03 

LAIDA 0 

DALIS BD 

 
 

LSMU ligoninė 
Kauno klinikos 

 
įm. k. 135163499 

Eivenių g. 2, Kaunas 
tel.: +370 37 326375 

 

PROJEKTUOTOJAS  LSMU ligoninė Kauno klinikos 
   
 
PV  TOMAS DIRSĖ 
  Atestato Nr. A1634  
 
 
PDV  TOMAS DIRSĖ 
  Atestato Nr. A1634  

 
 
 

KAUNAS 
2020 

jolbus
Typewriter
2020-     -      Sutarties   Nr.                                                                             
2 priedas



 

    
Objekto pavadinimas 

Gydymo paskirties pastato (Ambulatorinio diagnostinio centro) Eivenių g. 2 
Kaune, paprastojo remonto aprašas 

A1634 P.V. T. Dirsė  2020 
AIŠKINAMASIS RAŠTAS 

Laida 

A1634 Arch. T. Dirsė  2020 0 

Etapas Užsakovas 
KK20-03-PRA-AR 

Lapas Lapų 

PRA LSMU ligoninė Kauno klinikos 
   

 

AIŠKINAMASIS RAŠTAS 

Bendroji informacija 

Statytojas – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos. 

Statinio statybos vieta – Eivenių g. 2, Kaunas 

Objektas – Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų Ambulatorinio 
diagnostinio centro pneumatinės transportavimo sistemos stotelių iškėlimo ir perkėlimo, bei 
sumontavimo ambulatoriniame diagnostikos centre pagal paprastojo remonto aprašą. 

 

Planuojami remonto darbai 

1. Atlikti sumontuotų pneumatinės transportavimo sistemos stotelių (2 vnt. pavadinimas 
Telecom saturnus NW 110) demontavimą išsaugant iš  pagrindinės pneumatinės 
transportavimo sistemos  patalpos Traumų ir skubios pagalbos centro cokoliniame aukšte ( 
pridedamas planas nr. 1, žymėjimas plane SPK) 

2. Demontuotas pneumatinės transportavimo sistemos stoteles sumontuoti Ambulatorinės 
diagnostikos centre tam paruoštose vietose (pridedamas planas nr. 2 ir nr. 3) jas  
prijungiant prie jau sumontuoto pneumatinės transportavimo sistemos  vamzdyno. 

3.  Dalį esamo laikino vamzdyno, prie kurio prijungtos dvi iškeliamos stotelės demontuoti, 
paliekant vieną atšaką testinės stotelės sumontavimui.   

4. Pneumatinės transportavimo sistemos  patalpoje, esančioje traumų ir skubios pagalbos 
centro cokoliniame aukšte, demontuoti 3 krypčių sklendę (diverterį), bei prijungti prie jau 
sumontuoto vamzdyno statytojo nurodymu numatytoje vietoje cokoliniame aukšte. 

5.  Iš pagrindinės pneumatinės transportavimo sistemos, esančios traumų ir skubios pagalbos 
centro cokoliniame aukšte, patalpos serverio reikalinga pakloti sisteminį kabelį + įžeminimą 
iki 3 krypčių sklendės, bei iki dviejų pneumatinės transportavimo sistemos  stotelių 
ambulatoriniame diagnostikos centre sujungiant stoteles bei 3 krypčių sklendę (diverterį) su 
bendra Kauno klinikose jau įdiegta pneumatinės transportavimo sistemos sistema.  

6. Po minėtų darbų atlikti programavimo darbus pagrindiniame valdymo kompiuteryje 
suvedant įrengtų pneumatinės transportavimo sistemos stotelių ir diverterio atšakų adresus 
į bendrą sistemą. 

7. Vamzdynai pagal pridedamus planus Nr. 1 ir Nr. 2 yra sumontuoti. 
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Medžiagų kiekių žiniaraštis 

 

 

BENDROJI TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
 
1. Būtinos Projekto įgyvendinimo sąlygos, kiti bendrieji nurodymai ir reikalavimai, 
kurių privalu laikytis įgyvendinant Projektą 
1.1. įstatymai ir normatyviniai dokumentai, kurių privalu laikytis statant statinį 

Visi darbai turi būti atlikti pagal Lietuvos Respublikos normas, standartus ir 
techninius reglamentus. Naujausias projektinės dokumentacijos komplektas, 
specialiai parengtas šiam projektui, turi būti laikomas statybos bare arba aikštelėje 
ir naudojamas statybos ir susirinkimų metu. 
Papildomi nurodymai specifikacijoms ir brėžiniams: 
- institucijų, konsultantų, specialistų ir techninės priežiūros inžinierių nurodymai; 
- gamintojų ir medžiagų tiekėjų nurodymai; 
- specialiųjų darbų vykdytojų nurodymai. 

1.2. kvalifikaciniai reikalavimai statybos rangovui ir subrangovams 
Darbus gali vykdyti tik kvalifikuoti ir apmokyti specialistai. 
Darbų priežiūrą vykdo statytojo techninis prižiūrėtojas, kuris gauna leidimą statybai 
vykdyti (jei jis reikalingas). 

1.3. kvalifikaciniai reikalavimai bendrųjų ir specialiųjų statybos darbų vadovams ir 
specialistams 

Darbus gali vykdyti tik kvalifikuoti ir apmokyti specialistai. 
1.4. Projekto techninių specifikacijų taikymas ir darbo projektas 
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Čia pateiktos techninės specifikacijos, galioja kartu su projekto dalių techninėmis 
specifikacijomis, ir apima bendrasias atskirų statybos darbų, gaminių, medžiagų ir 
įrengimų technines specifikacijas, taip pat nurodymus eksploatacijai. Projekto dalių 
techninių specifikacijų ir darbų kiekių žiniaraščiai pateikti atskirai, kiekvieno statinio 
byloje. 
PRA parengiamų duomenų sudėtis, sprendimų kiekis, jų detalizacija (teksto, 
skaičiavimų, brėžinių) bendru atveju yra pakankama statybos sumanymui suprasti 
ir įvertinti, statybos kainai nustatyti, suderinimams ir ekspertizei (jei reikia) atlikti, 
statybos rangovo konkursui paskelbti, statybos leidimui gauti. 

2. Nurodymai ir reikalavimai Projekto ir statybos dokumentų parengimui 
2.1. reikalingi tyrimai statybos metu 

Prieš pradedant bet kokius statybos darbus rekomenduojama atlikti grunto 
geologinius tyrimus. Tyrimus atlikti ir išvadą pateikti gali tik atestuotas specialistas, 
turintis atitinkama kvalifikaciją. 

2.2. Projekto dalių sprendinių keitimo galimybės, tvarka 
Bet kokie projekto dalies pakeitimai, privalo būti suderinti su projekto vadovu ir 
autoriumi bei gautas jų patvirtinimas raštu. 

3. Bendrieji reikalavimai statybos produktams (gaminiams ir medžiagoms), 
įrenginiams, darbams ir bendroji jų priėmimo statybvietėje tvarka 
3.1. Galimybė ir sąlygos keisti statybos produktus ir įrenginius analogiškais 

Statybos metu neleidžiama keisti medžiagų, gaminių ar įrengimų kitais, negu 
pateikta projekte. Esant nenumatytoms aplinkybėms, kai keitimas neišvengiamas, 
statytojui pateikiamas raštiškas prašymas, paaiškinantis keitimo priežastis, nauji 
dokumentai, patvirtinantys, kad gaminių medžiagų ir įrengimų techninės 
charakteristikos ne blogesnes / geresnės už keičiamų, ne žemesnė jų kaina. 
Gaunamas raštiškas statytojo, techninio prižiūrėtojo sutikimas. 
Keitimas atliekamas pagal rangos sutartyje nustatytą procedūrą. 

3.2. Statybos produktų (gaminių ir medžiagų), įrenginių kokybę įrodantys 
privalomieji dokumentai 

Visos medžiagos turi atitikti jų kokybės reikalavimų kompleksą, nurodytą 
dokumentacijoje. Visos medžiagos, jų įpakavimas ar jų pristatymo dokumentas turi 
turėti nurodymus, kuriais remiantis gali būti nustatyti jų kokybės rodikliai, arba ta 
pati informacija privalo būti pateikta kokiais nors kitais būdais. 
Medžiagos, gaminiai, bei įrengimai turi būti sertifikuoti Lietuvos Respublikoje. Jei 
tokių nėra - importiniams turi būti užsienio šalių sertifikatai, vietinėms -įmonės 
gamintojos paruošti standartai. 

3.3. Statybos produktų (gaminių ir medžiagų) gabenimo ir saugojimo sąlygos 
Visos atvežamos į statybos barą medžiagos turi būti tokiame įpakavime, kokiame 
jas parduoda gamintojas, su etiketėmis ir dokumentais, patvirtinančiais jų 
tapatybę. Medžiagų įpakavimas turi turėti parodymus apie jo turinį. 
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Statybinės medžiagos turi būti sandėliuojamos taip, kad nekistų jų kokybė, taip pat 
laikytis individualių sandėliavimo reikalavimų kiekvienai medžiagai, gaminiui ar 
įrengimui. 
Atvežtos į statybą medžiagos ir gaminiai turi būti tuoj pat apžiūrimi ir, jei yra 
defektų, neatitikimų užsakymams, pareiškiamos raštu pretenzijos tiekėjams. 

3.4. Nenaudotinos medžiagos 
Medžiagų likučiai neturi būti naudojami statyboje. 
Draudžiama naudoti statybines medžiagas su asbestu ar cheminiais priedais. 

3.5. Statybos produktų kokybės kontrolė statybvietėje 
Pasirinktinė kontrolė. 

3.6. Statybos produktų pavyzdžiai, jų aprobavimo tvarka 
Medžiagų pavyzdžiai, kurie objekto statybos metu pateikiami patvirtinimui gauti, 
pažymimi statybiniuose brėžiniuose ar specifikacijose. 
Pavyzdžiai laikomi statybos bare tol, kol tie statybos darbai priduodami. 

3.7. Paslėptų darbų priėmimo tvarka; 
Paslėpti darbai turi būti priimti ir apiforminti įstatymų numatyta tvarka. 

3.8. Laikančiųjų konstrukcijų, inžinerinių sistemų išbandymų tvarka; 
Patikrinimų ir išbandymų laikas ir vieta turi būti sutarti su kitomis 
pageidaujančiomis dalyvauti grandimis. Turi būti užtikrintas priėjimas prie 
išbandymo vietos. Turi būti pasirūpinta visais reikalingais įrankiais ir dokumentais. 

4. Statybos darbų organizavimas ir metodai 
4.1. statinių statybos eiliškumas 

Darbų tvarka ir eiliškumas, pagal statytojo patvirtintą darbų atlikimo grafiką. 
4.2. specialūs reikalavimai statybos darbų organizavimui ir technologijai 

Rangovas turi gauti statytojo sutikimą prieš darbų pradžią. 
Visi klausimai, susiję su statybos darbais, turi būti išspręsti prieš darbų vykdymą. 
Gen. rangovas privalo siūlyti subrangovines organizacijas ir gauti statytojo 
pritarimą jei kitaip nenumatyta rangos sutartyje. 
Rangovas pašalina visas statybos šiukšles per visą darbų vykdymo laikotarpį, jei 
kitaip nenumatyta rangos sutartyje. Privaloma laikytis atitinkamų žinybų 
reikalavimų dėl šiukšlių išvežimo statybos metu. 
Už darbų saugą visu statybos laikotarpiu atsako rangovas. 
Atsakingi darbai ir konstrukcijos turi būti priimti Užsakovo, tai įforminant aktu. 

4.3. reikalavimai statybos įrangai ir transporto priemonėms 
Rangovas užtikrina būtinos darbų atlikimui įrangos, medžiagų ir gaminių tiekimą, 
jei kitaip nenumatyta rangos sutartyje. 
Įranga, kuri nuolat bus naudojama statyboje, turi būti atskirai aptarta su statytoju. 
Visa įranga, mašinos ir papildomi įrengimai turi būti atitinkami ir privalo tenkinti 
medžiagų naudojimo procesų bei darbo saugumui keliamus reikalavimus. 
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5. Darbų vykdymas 
Demontuotų įrengimų ir medžiagų tolimesnis panaudojimas ir išvežimas vykdomas 
pagal rangos sutartį ir tik leidus statytojui. Darbų vykdymo eigą nurodo techninės 
specifikacijos arba nustato rangovas, suderinęs su statytoju ir techniniu 
prižiūrėtoju. 
Rangovas turi išsiaiškinti vamzdynų, kabelių ar kitų inžinerinių komunikacijų 
paklojimo vietas statybos aikštelėje prieš darbų vykdymą. 
Statybos aikštelė turi būti tvarkinga. Darbai vykdomi, vadovaujantis gamintojų 
nustatytomis instrukcijomis darbui su šiomis medžiagomis, gaminiais bei 
įrengimais, kurie naudojami pastato statybai ir vidaus apdailai. 
Darbai turi būti atliekami pagal galiojančias Lietuvoje statybos normas ir taisykles, 
taip pat pagal projekto nurodymus. 
Statybos metu būtina apsaugoti įrengiamą konstrukciją ar pamatų duobes nuo 
kritulių. Rangovas pilnai atsako už darbų saugos reikalavimų vykdymą statybos 
metu. 

6. Darbų užbaigimas 
Bet kurios priemonės įgyvendinimo darbai turi būti atlikti iki galo, visi įrengimai turi 
būti tinkami eksploatacijai. 
Po statybos neturi pablogėti kitų pastatų ir teritorijos elementų eksploatacinės 
savybės, jie turi būti palikti tokioje pat būklėje, kokioje buvo iki darbų pradžios. 
Darbai turi būti priduoti komisijai ar statytojui (jei komisija nesudaroma). 
Reikalavimai konstrukcijoms, sugadintoms vykdant darbus, turi būti nurodyti 
apžiūros metu, nurodant broko vietą, jo tipą, veiklą reikalingą trūkumams ištaisyti 
bei ploto, kurį reikia užtaisyti dydį. 
Tuo atveju jei brokas atsirado dėl drėgmės, vibracijos, sujudinimo ar kitų laikinų 
priežasčių, turi būti pašalintos tos priežastys. Baigtos statybos atidavimas naudoti 
įforminamas aktu. Rangovas paruošia ir perduoda Statytojui statinių 
eksploatavimo instrukcijas ir garantinius dokumentus, jei kitaip nenumatyta rangos 
sutartyje. 

7. Garantinis laikotarpis 
Garantinį laikotarpį nustato statytojo ir rangovo sutartis. Garantinis laikotarpis 
negali būti trumpesnis nei numatyta Lietuvos Respublikos įstatymais. 
Garantinio laikotarpio metu pastebėtos visos klaidos, trūkumai ir defektai turi būti 
ištaisyti rangovo, jei kitaip nenumatyta sutartyje. 

 

 

 






